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 دستورالعمل را به دقت بخوانید و آن را برای استفاده بعدی، نزد خود نگه دارید.   لطفاً  

 د.  نممکن است تغییر کن ها، بعضی از ویژگی در برنامه  مستمر  هایپیشرفت  به خاطر

 

 که دسترسی به آن آسان باشد. این دفترچه راهنما را در محلی نگهدارید  لطفاً  

 ی محصول هاویژگی 

 مزایا 

ثبت شده منحصر به فرد جهت استفاده از فشار بخار جهت شستشوی کف،  با فناوری  

فاقد هر گونه    تقریباًو    ، دستگاه دوده، تهویه هوا. بدون واکنشگر شیمیاییهاپنجره 

 ی شستشو.  هام آسیب ناشی از آیت 

 امنیت 

 حساسیت بالا در سیستم کنترل دما.

 سد.رمیخاموشی خود به خود زمانی که آب مورد استفاده به اتمام  
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 ود. ش می بخار رها   مستقیماًچنانچه فشار بخار در دیگ بخار خیلی بالا رود، 

 دوام 

طراحی   با  ضخیم  بسیار  آلومینیومی  بخار  فشار    گریریخته مخزن  به  تحت  منجر 

 شود. می  مدتطولانی استفاده شدن زمان داغ شدن و  ترسریع

 ذخیره انرژی 

ود که فرایند داغ شدن،  ش میلوله گرمایشی ویژه با طراحی یکدست مخزن بخار، باعث  

 انرژی صورت بگیرد.  جوییصرفه در نهایت کارایی و 

 ایمنی ی هاضمانت

نکات زیر به منظور جلوگیری از آسیب رسیدن به کاربر و سایرین است، این بخش  

 است. ]توجه[و  ]ممنوع[دارای دو بخش مجزای 

 

 ممنوع           

بار سنگینی را روی سیم برق قرار    

 ندهید و یا محکم روی سیم نکوبید.

از     یک    5بیشتر  روی  بر  ثانیه 

هدف یک  یا  اسپری    ، موقعیت  را  بخار 

 نکنید.

،  ری اسپریسَ  متریسانتی   20از    

 بخار را لمس نکنید.

 دستگاه را از برق خارج نکنید. 
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سوییچ     یا  برق  سیم   خراباز 

 استفاده نکنید. 

در هنگام استفاده شیر ایمنی را    

 باز نکنید.

با    لطفاً  بازی  اجازه  کودکان  به 

 محصول را ندهید. 

هیچ  با  را  مخزن  تمیز،  آب  غیر 

 . مایع دیگری پر نکنید 

قرار     از آب برای آبکشی استفاده نکنید. داغ  سطح  در  را  دستگاه 

 ندهید

زمانی که دستگاه روشن است، آن  

 را تخلیه نکنید. 

استفاده     دستگاه  از  آب،  بدون 

 نکنید.

 

 توجه  

اتاق    دستگاه   یک  در  باید 

 .تهویه شده قرار داشته باشد 

مشکلی     برق  یا  دستگاه  که  زمانی 

 دارد، دستگاه را خاموش کنید.

در    لطفاً   که  شوید  مطمئن 

دستگاه،  از  استفاده  عدم  هنگام 

 .اید زده کودک را   قفلدکمه 

مصارف     برای  تنها  دستگاه  این 

 خانگی است. 

هیچ کدام از اجزا را تا قبل    

سرد  تغییر  از  یا    ، شدن،  و  جابجا 

 خارج نکنید.

برای اولین بار استفاده ممکن است    

 مقداری آب در بخار وجود داشته باشد.
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شیشه،   کردن  تمیز  برای 

بیشتر از دو ثانیه بخار را روی یک  

 سطح 

 اسپری نکنید. 

نان را قبل از روشن  یشیر اطم  لطفاً   

  این صورت دستگاه بچرخانید در غیر  کردن  

 آب داغ بیرون خواهد ریخت. 

یا     استفاده  عدم  هنگام  در 

سوییچ   لطفاًکنار گذاشتن دستگاه،  

 خاموش را فشار دهید.

باشد،     درجه  از صفر  کمتر  دما  اگر 

 را با آن تمیز نکنید. هاپنجره  لطفاً

شیر اطمینان را بعد از   لطفاً 

 سر شدن کامل، باز کنید.

مرکز     به  باید  مشکلی  هرگونه 

 ارسال شود.  ایحرفه خدمات 

 

 جانبی  لوازم

 

   فنجان

  عدد  1پیمایش 
عقب   به  سیم 

 عدد  1برگرداننده 

 

 عدد  1  اتوبرس 

 

دهندهلوله     2  بسط 

 عدد

 
بزرگ     1افشانک 

  عدد

 عدد  1برس شیشه 

 
فرش     1گلایدر 

  عدد

 عدد  1برس کف 



 

5 | P a g e  

 

ی 
رس

 فا

   

 عدد  1چنگک 

 

 عدد  2برس 

 

عدد    5برس گرد  

 )نایلون( 
 

عدد )ضد    1برس گرد  

 زنگ( 

 

 عدد  1اتو  حوله 
 

 عدد   1حوله برس کف  

 

 نمای محصول  

 

 ایمنی/بخار  درپوش : 6 ری اسپری بخارسَ: 1

 : سیم به عقب رونده 7 : دسته حمل 2

 : سوییچ خاموش/روشن8 بخار  )خرطوم(   : شلنگ3

 : سیم برق 9 : چراغ نشانگر4

 : چرخ 10 : کاور پشت5
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 اجزای تشکیل دهنده محصول 

 واند خاموش و روشنی بخار را کنترل کند.تمی ری اسپری بخار : س1َ

و رد شدن از موانع   ها: دسته حمل برای جابجا کردن دستگاه برای بالا بردن از پله 2

 طراحی شده است.  

بخار  ری اسپری  : شلنگ بخار یک کانال ایمن برای انتقال بخار از مخزن بخار تا س3َ

 است. 

دهد. چراغ سبز در حین استفاده خاموش و  اغ نشانگر وضعیت بخار را نشان می چر:  4

 روشن خواهد شد. تنها در زمان کم شدن آب، چراغ قرمز روشن خواهد شد.

ی هاایمنی و مخزن کوچک تجهیزاتی مانند برس   درپوش : کاور پشت برای باز کردن  5

 گرد است. 

ود. این  ش می ی است جایی که آب در آنجا بخار و انبار  : مخزن بخار یک تانک داخل 6

ایمنی مرتبط است. در این مخزن باید به میزان کافی آب وجود    درپوش مخزن با  

 داشته باشد تا محصول بتواند به درستی کار کند. 

ود،  ش می سیم، برای نگهداری سیم زمانی که از دستگاه استفاده ن آوری جمع : محل 7

 طراحی شده است.

و روشن محصول  :8 و روشن  سوییچ خاموش  را خاموش  نشان  کمی ، دستگاه  و  ند 

 هد چه زمانی دستگاه روشن است.دمی 
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واند به پریز برق متصل شود تا انرژی کافی برای داغ کردن محصول  تمی : سیم برق  9

 د. ور آ به دست

 : چرخ برای حرکت دادن  یا جابجا کردن آسان محصول تعبیه شده است.10

 ری اسپری بخارساختار سَ

 

 عملکرد نام شماره

افشانک  1

 بخار

 خروجی بخار 

زمانی که فشار داده   قفل لوازم  2 لوازم است.  به  لوازم  ش می مربوط  ود، 

 وند ش می خارج 

دکمه   3

 تنظیم 

 تنظیم میزان بخار 

 بخار به خارج  به خودی بستن بخار/ خروج خود  قفل بخار  4

 وضعیت بخارکنترل  دکمه بخار  5
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 به کار انداختن 

 را بر روی سطحی صاف و هموار قرار دهید. بخارشوی  .1

ایمنی از   درپوش با استفاده از فنجان پیمایش داخل مخزن بخار را از طریق  .2

 آب پر کنید.

 زیر برای تعیین آب مورد نیاز برای ایجاد بخار استفاده کنید.  جدولاز  .3

 مدت بخار  میزان آب 

 دقیقه  15  تقریباً لیتر یلی م  500

 دقیقه  30  تقریباً لیتر میلی  1000

 دقیقه  45  تقریباً لیتر میلی  1500

 دقیقه  55  تقریباً لیتر میلی  1800

 

 

  لیتر میلی   500مطمئن شوید که حداقل    لطفاًبه منظور رسیدن به بخار ایده آل،  

ن به بخار خشک حداکثر آب مورد نیاز  د . برای رسیاید ریخته داخل مخزن آب  

، ممکن است باعث شود که در بخار آب  است. ریختن آب اضافه  لیترمیلی   1800

 آید.   به وجود 
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 ، پیچ شیر اطمینان را بپیچانید.  زمانی که مخزن را از آب پر کردید  لطفاً .4

 غیر از آب تمیز، هیچ مایع دیگری در دستگاه نریزید.  

ود که به منظور محافظت از دستتان و به منظور عدم شمی توجه: پیشنهاد  

از دستکش استفاده  از دستگاه  تاول و سوختگی در هنگام استفاده  ایجاد 

 کنید. 

مراحل  قبل از    مطلوب  جهیزاتمطمئن شوید که مخزن بخار پر شده و همه ت .5

 ، وصل هستند.بعدی

 سیم برق را به یک پریز برق وصل کنید. .6

هد که مخزن  ددکمه خاموش/روشن سریعاً نشان میدستگاه را روشن کنید.   .7

 در حال داغ شدن است.

است )بستگی    بخارشویدقیقه آماده برای    7تا    4آب موجود در مخزن بعد از   .8

 داخل مخزن ریخته شده است(. به این دارد که چقدر آب 

هر    اگر چراغ سبز ابتدا روشن شد، به این معنی است که بخار آماده است. .9

 گونه ابزاری که برای سطح مدنظرتان نیاز است را در نظر بگیرید.

ری اسپری بخار را با دست بگیرید و دکمه بخار را به جلو حرکت دهید. بخار  سَ

 ود.  ش می خارج  مستقیماً

بدون دست خارج شود، تنها کافی است    خودخودبه هد بخار به صورت  خوااگر می 

 بخار را در هنگام استفاده به سمت راست بچرخانید.  قفلدکمه 
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آن برای تمیز کردن فرش، پارچه اتو  ا کمی آب در بخار موجود است. از  در ابتد 

د  ود آن را بر روی بعضی از ظروف اسپری نماییش می و غیره استفاده نکنید. توصیه  

 آید.ثانیه بخار به حالت نرمال در می  3تا  2بعد از 

به آرامی میزان    لطفاًری اسپری بخار یک دکمه تنظیم بخار وجود دارد.  در سَ

توانید ، می مدتطولانیبخار را طبق وضعیت واقعی تنظیم کنید. برای استفاده  

به سمت راست بچرخانید   را  بخار  به صورت    این صورت ، در  قفل  بخار 

خارج شده و نیازی به لمس دستی نخواهد داشت. برای متوقف کردن    خود خودبه 

 خروج بخار، فقط کافی است قفل بخار را به سمت چپ بچرخانید. 

بخار را   قفل   لطفاًبرای پاسخ دادن به تلفن(،  در هنگام ترک موقت دستگاه )مثلاً

بچرخانید   ن  به سمت راست  اینجاست که دیگر  به  تمی در  را  بخار  وانید 

 سمت هیچ هدفی بپاشید.

ود به دلیل فشار و سرعت بالای  ش می دمای بخاری که از دسته خارج    دمای بخار:

تحت آب و هوای سرد، خنک    تر سریع واند بسیار  تمیود. این بخار  ش می هوا ایجاد  

 شود.

.  استز تمامی لوازم جانبی  درجه، شامل هوای خارج شده ا  100دمای بالاتر از  

 افراد در نزدیکی این بخار قرار نگیرند.  

   از خروجی هوا. متری سانتی 10در موقعیت  ℃45  بیشتر از دمای 
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ی  های را در مکاننبهر کدام از لوازم جا  لطفاًبه منظور رسیدن به دمای بیشتر،  

 اضافه کنید. یمختلف به بخارشو

 ما را بالا برد. د  گرادی سانتدرجه   90  تاوان تمی 

روشن شدن چراغ قرمز به معنای کمبود آب است. این علامت ممکن است سریعاً   

وانید از دستگاه تا زمانی که  تمی بر استفاده شما ندارد،  تأثیری نشان داده شود و 

 دیگر هیچ بخاری از آن خارج نشود، استفاده کنید.

دکمه خاموشی را    لطفاًخواهید به استفاده خود از دستگاه ادامه دهید،  اگر می 

 دقیقه صبر کنید تا دستگاه خنک شود.  30بزنید و  

ایمنی این است که ابتدا نقطه را فشار دهید،    درپوش راه صحیح برای باز کردن  

 ی ساعت بچرخانید.هاایمنی را برخلاف عقربه  چهیدر  زمانهم

باش   لطفاً    داشته  مخزن،    ید توجه  داخل  به  آب  ریختن  هنگام  در  اگر 

 خطر سوختگی وجود دارد.   دستگاه همچنان داغ باشد،

 برای تکرار استفاده دنبال کنید. 4~ 2مراحل زیر را از 

 انبار کردن دستگاه 

 زمانی کارهایتان با بخار تمام شد، مراحل زیر را دنبال کنید:

 از برق خارج کنید.دکمه خاموش را فشار داده و دستگاه را   لطفاً .1

 دکمه بخار را فشار دهید تا زمانی که همه بخار باقی مانده خارج شود.  .2
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 دقیقه(.  30خنک شود )حداقل  به دستگاه اجازه دهید که کاملاً .3

 همه لوازم جانبی را از دستگاه جدا کنید. .4

 درپوش ایمنی دیگ بخار را خارج کنید.  .5

کنید. این کار باعث کم شدن رسوب    خارج  بخار راتمامی آب موجود در دیگ   .6

ود.  ش می مواد معدنی شده و مانع از پر شدن بیش از حد در استفاده بعدی  

 دوباره درپوش ایمنی را سرجای خود قرار دهید.

 و لوازم آن را در محلی خنک و خشک نگهداری کنید. یبخارشو .7

  ی آن سوار وانید برگرداننده سیم را در پشت دستگاه نصب و سیم برق را روتمی 

 کنید.

 

 رسوب مواد معدنی 

 بخارشوی خاموش باشد. .1

  250سرکه و    لیترمیلی   250از فنجان پیمایش استفاده کنید، مخلوطی از   .2

 آب تهیه کنید.  لیترمیلی 

 سرکه را به داخل دیگ بخار بریزید.-به آرامی محلول آب .3
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 دقیقه باقی بماند.  40اجازه دهید این محلول  .4

 کنید.   بخار خارجدیگ سرکه را از  -محلول آب .5

دستگاه را پر    را پر از آب تازه کنید، آب را خالی کنید و مجدداً  مخزن دوباره   .6

 تا زمانی که بوی سرکه از بین برود.  از آب کنید 

 دستورالعمل استفاده از لوازم جانبی 

 ی بسط دهنده هالوله  .1

از بخارشوی جهت تمیز کردن کف، پنجره   هالوله  برای استفاده  بلهارا  یا  ی  ند 

ن آنها  به  سَرمی نواحی که دست  روی  بر  را  لوله  باز  سوار کنید. بخش  ری  سد، 

اسپری بخار قرار دهید تا زمانی که دکمه خروج اسپری بخار، صدای کلیکی دهد.  

طبق نیازتان از یک یا دو لوله استفاده کنید. برای خارج کردن لوله، دکمه خروج  

 مت پایین بیرون بکشید.را فشار دهید و لوله را با حرکتی به س 

 

 بزرگ  (ری آبافشانک )سَ .2

وان نواحی  تمی این سَری باعث تمیز کردن عمیق شده و با استفاده از این سَری 

 ی اتصال و یا حمام را تمیز کرد. ها، محل هامانند گوشه 
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 برس گرد  .3

گیرند. حتی  آب قرار می   (سَری افشانک )ی نایلونی یا فلزی به محکمی، داخل  هابرس 

برید. از برس  ب  ، رادیاتورها و غیره را از بینی ماندگار روی پرده هاکثیفی وانید  تمی 

بر روی موادی که    ترچسبندهی  هافلزی کوچک استفاده کنید. برس نایلونی برای لکه 

ود. برای درآوردن آن،  ش میحساسیت کمتری دارند مثل استیل ضد زنگ استفاده  

خارج    راستک ی را به سمت پایین فشار دهید و برس را  تنها کافی است که برس  

 کنید.

 

 برس اتو  .4

اتو را بر روی برس  سفید رنگ    یبرای اتو کردن صندلی، مبل، تخت و غیره، حوله 

 اتو قرار دهید و آن را به سَری اسپری بخار وصل کنید.

آن،   بر  لوله تمی علاوه  قرار هاوانید  دستگاه  مجرای  در وسط  را  دهنده  بسط    ی 

 حوله را بر روی آن قرار دهید. مستقیماًتوانید  دهید. یا اینکه می 
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 فا
از میزان کمی بخار استفاده  ش می توصیه   از این عملکرد،  ود در هنگام استفاده 

 کنید.  

 

 برس پنجره  .5

برای تمیز کردن پنجره، آیینه یا کاشی یا ابزاری که سطحی نرم دارند، از برس پنجره  

که برای تمیز کردن دارای یک کائوچو است. در هنگام نصب، در دو    فاده کنید است

  برس اتو قسمت برجستگی اسکراپر را قلاب کنید، سپس کاور برس شیشه را برای  

 قرار دهید؛ یک کلیک واضحی خواهید شنید و نصب کامل خواهد شد.

 

از      تمیز کردن   لطفاًباشد،    ℃ 0اگر دما کمتر  برای  این دستگاه  از 

 شیشه استفاده نکنید. 
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 فا

 ثانیه بر روی یک موقعیت یکسان قرار ندهید.  2بیشتر از  

 برس کف  .6

 ود قبل از پاک کردن سطوح سخت آنها جارو و تمیز کنید.  ش می توصیه 

لوله   افشانک به  را  کف  شوید  هابرس  مطمئن  کنید.  وصل  دهنده  بسط  افشانک  ی 

در محل خود فیت شده است. برس کف برای تمیز کردن دیوارهای    به درستی  (سَری)

وان در کنار آن از دستمال استفاده  تمی قابل شستشو و پوشش کف، مناسب است.  

 کرد و یا نکرد. دسته را فشار دهید، ضامن را باز کنید و دستمال را وصل کنید.  

آن را داخل برس فشار    مستقیماًابتدا دستمال را تا کنید و سپس    لطفاًهمانند حوله،  

 داده و محکم کنید.

را برای نگه   هااگر لازم به تمیز کردن فرش دارید، گلایدر فرش را اضافه کنید. کلیپ 

 ، باز کنید. داشتن حوله 
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 فا
 یابی   عیب

 حل راه  علت  مشکل 

داغ   دستگاه 

 .ودش مین

وصل   برق  به  دستگاه 

 .نیست

 .سیم برق را داخل پریز فرو کنید 

باز   دستگاه  برق  کلید 

 .نیست

 . سوییچ را روشن کنید 

یا   فیوز  یا  بخار  دیگ 

خراب    گرکنترل  دما 

 .شده است

 کمک بگیرید.  ایحرفه از خدمات 

میزان زیادی از آب  

وجود    بخار  در 

 دارد 

وجود   توجه: 

در   آب  مقداری 

بخار امری طبیعی  

 . است

در   آب  خرطوم  میعان 

 بخار

چند دقیقه بخار را اسپری کنید تا  

 . بخار خشک شود

در دیگ بخار، آب بیش  

 . از حد است 

از   دیگ  کردن  پر  برای  همیشه 

تا   کنید  استفاده  پیمایش  فنجان 

 میزان آب صحیح باشد.

دستگاه داغ نشده و به  

عملکرد   کامل  دمای 

 است. نرسیده

شوید حدود   منتظر  مدتی طولانی 

 دقیقه تا بخار آماده شود.   10

شده،  خارج    بخار 

به   و  است  ضعیف 

بیرون   مداوم  طور 

 .د یآینم

در دیگ بخار، آب کمی  

 موجود است.

یا  کنید.  آب  از  پر  را  بخار  دیگ 

رسوب  معدنی  مواد  است  ممکن 

و مجرای   را مسدود    افشانککرده 

رد   برای  باریک  از یک سیم  کرده، 

 کردن آن استفاده کنید.
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 فا
مو در  رسوب  معدنی  اد 

 دستگاه

دستگاه را برای فرایند تمیز سازی،  

 .ارجاع دهید  ایحرفه به خدمات 

روشن   سبز  چراغ 

 .شودنمی

بررسی کنید آیا آب در  

دیگ بخار موجود است  

روی   بر  دکمه  یا  و 

 .حالت روشن است

 .ممکن است بر استفاده اثر نگذارد

روشن   قرمز  چراغ 

 .شودنمی

زمان   مدت  برای  تنها 

 .شودکوتاهی روشن می 

ندارد، عدم وجود    تأثیری بر کاربرد  

در   آب  وجود  عدم  معنای  به  بخار 

 .دیگ بخار است

را   ایمنی  درپوش 

توان به راحتی  نمی

 . باز کرد

، بخار  همچنان در دیگ

 وجود دارد 

مدت   صبر    20به  بیشتر  یا  دقیقه 

 کنید 

نقطه در وسط درپوش  

همچنان    ایمنی 

 .لایت استیها

به  برای   ایمنی  روپوش  کردن  باز 

 . ای ارجاع شودبخش خدمات حرفه 
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Please read the instruction carefully and retain for future use. 

 

Due to our on-going improvement program, some specification may be 

changed.  

 

 

 

Please kindly keep this manual in a place which is easy to take. 

Product Features 

Advantage 

With Unique patented technology by using high temperature and steam 

pressure to clean floor, Windows, lampblack machine, air conditioner. 

No chemical reagent, almost zero injury of cleaning items. 

Safety 

High sensitivity of the temperature control system. 

Automatic power off when water used up. 

If steam pressure in the boiler is too high, it will be released directly. 
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Durable 

Super thick aluminum boiler with die-casting design can make quick 

heating up time and long life usage. 

Energy saving 

Special heating pipe with the boiler integration design make it complete 

heating with high efficiency & energy conservation. 

 

Safety Guards 

The below notice is to prevent harm and damage to the user and others, 

it separated as [Forbidden] & [Attention].  

 Forbidden 

 Do not spray to any aim in 

same position for more than 5 sec 

Do not put heavy weight 

on power cord or stamp on  

Do not unplug the power 

source  

 Do not touch steam 

within 20cm from gun 

Do not open safety valve when 

usage.  

 Do not use broken power 

cord or switch 

Do not fill any other liquid 

except clean water 

Please do not let children 

play. 

Do not put machine in heat 

surface 

Do not use water to rinse  

app:ds:energy
app:ds:conservation
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Do not use when no water Do not dump when power 

is on  

 

 

Attention 

 Turn off the power 

when Power failure,  machine 

failure 

Machine must be in ventilated 

room 

 This product is only 

suitable for family 

please be sure to lock children 

lock when stopped using 

please check whether 

damaged before using 

Please pay attention when 

filling water  

There may some water 

in the steam for first usage. 

Do not change, replace or 

remove any parts until cool 

If temperature is lower 

than 0 ℃, please do not clean 

window 

Do not spray the steam to 

clean glass in the same position more 

than 2 seconds 

Please revolve the safety 

valve before power on or hot 

water will pour out  

  When not in use or leave, 

please turn off the power switch 
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Any failure must send to 

professional service center 

 Please open the safety valve 

after complete cooling 

Accessory 

Cord rewinder×1 
 

Measuring 

cup×1 

 

Extension tube×2 

 

Ironing brush×1 

 

Glass brush×1 

 

Big nozzle×1 
 

Floor brush×1 

 

Carpet glider×1 
 

Brush×2 
 

Hanger×1 

 

Round brush×1   

（Stainless） 
 

Round brush×5   

（Nylon） 
 

Towel of floor 

brush×1  
Ironing towel×1 
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Product diagram 

 

 

01: Steam gun 06: Boiler/Safety cap 

02: Carrying handle 07: Back cord wrap 

03: Steam hose 08: Light on/off switch 

04: Indicator light 09: Power cord 

05: Back cover 10: Wheel 
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Product components 

01: The steam gun can control the steam on/off. 

02: The carrying handle is designed for carrying the unit up stairs and 

over obstacles. 

03: The steam hose is safety channels the flow of steam from the boiler 

to steam gun. 

04: The indicator light display steam states. Green light will show on and 

off during usage. Only when short of water, red light will show on. 

05: The back cover for opening the safety cap and store small accessories 

like round brushes. 

06: The boiler is the internal tank where water is stored and heated. It is 

accessed through the safety cap.There must be a sufficient amount of 

water in the boiler in order to make the product function properly. 

07: The back cord wrap is designed to hold the power cord when not in 

use. 

08: The light on/off switch turns the product on or off and it illuminates 

when the product is powered on. 

09: The power cord can be connected with power outlet to get enough 

power to heating product. 

10: The wheel can be easily carrying on the floors for moving. 

 

 

 

 

 

 

 



 

7 | P a g e  

 

E
n

g
li

s
h

 
Structure of Steam Gun 

 

      

 

 

No. Name Function 

1 Steam nozzle Output of steam 

2 Accessory lock 
Connected with accessories. Remove 

the accessories when pressed down 

3 Adjust button Adjust the steam amount 

4 Steam lock Steam off / Steam auto come out 

5 Steam button Control the steam states 
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Operation  

1:Place steam cleaner on a flat,level surface. 

2:Using the measuring cup to fill water into the boiler from safety cap. 

3:See the chart below to determine the amount of water you need to steam 

up . 

 

Amount of water Duration of steam 

500ml Approximately  15 minutes 

1000ml Approximately  30 minutes 

1500ml Approximately  45 minutes 

1800ml Approximately  55 minutes 

 

 

 

 

★In order to get idea steam, please be sure to fill water at least 500ml. 

Max water suggested to fill max 1800ml in order to get dry steam. 

Overfill water will bring water in the steam. 

 

4.Please screw the safety valve when water filled in. 
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Do not inject any liquid except clean water 

 

Attention: Suggest you can take the glove on the hand which can 

protect your far away from any scald. 

 

5: Be sure that the boiler has been filled and that all desired accessories 

are connected before following steps. 

6: Plug the power cord into an electrical outlet. 

7:Turn the power on.The power on/off will immediately 

illuminate,indicating that the boiler is heating. 

8:The water in the boiler will be ready for steam cleaning within 4 to 7 

minutes (depending on how much water is in the boiler). 

9:If green light show at the first time, means steam is ready. Point the any 

accessory towards the surface your desire to steam. 

 

Hold on the steam gun by hand and move the steam button ahead. Steam 

will come out directly. 

If you need automatic steam without hand, just turn the steam lock to the 

right side when in using. 

 

There will be some water first. Do not use to clean carpet, ironing cloth 

etc. Suggest you can spray to some container. It will be normal in 2-3 

seconds. 

Here is steam adjustable button in the gun. Please kindly adjust the steam 

amount accordingly to actually situation. For a long time of using, you 
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can turn the steam lock to the right side  and than steam come out 

without the hand touch. For stopping, just turn the steam lock to the left 

side.  

 

Any temporary leave ( get a call), please stop the steam and  turn the 

steam lock to the right side , and than you can not trigger the steam 

anymore.  

 

Steam temperature: the steam temperature released by the handle due 

to high pressure and high speed with air.It will be cool very quicker 

especially under cool weather. 

The temperature > 100℃, including the air outlet of all accessories. Do 

not touch human body in close distance. 

The temperature > 45℃ at a position of 10cm from the air outlet. 

In order to get the higher temperature,please add each accessories to 

cleaning on different place. 

Temperature can reach 90 degrees above. 

  

★Red light show on it means short of water. It will only show in very 

quick time. It will not influence your using, you can continuous using till 

no any steam come out. 

 

If you want to continue use, please turn off the power switch and wait 

cool for about 30 minutes. 

  

The right way to open the safety cap is Press down the dot first, at the 

same time unscrew the safety valve by anti clockwise.  
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Please note that there is a risk of burns when pouring water since 

it is still hot. 

  

Following steps from 2 ~4 for repeat using. 

 

Storage 

When you have finished your steaming tasks,follow the steps listed 

below: 

 

1:Please turn the power off and unplug. 

2:Press and hold steam button to release all remaining steam. 

3:Allow unit to completely cool (at least 30 minutes) 

4:Remove all accessories from unit. 

5:Remove the boiler safety cap. 

6:Drain any remaining water from the boiler.This will help to minimize 

mineral build-up and prevent over-filling during your next use. Replace 

the boiler safety cap. 

7:Store steam cleaner and accessories in a cool,dry location. 

  

You can install the cord rewinder on the back of unit and  assemble the 

power cord on it. 
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Mineral build-up 

1:keep the steam cleaner power off. 

2:Using the measuring cup ,make a mixture of 250ml vinegar and 250ml 

of water. 

3:Slowly pour the water-vinegar solution into the boiler. 

4:Allow to stand for 40 minutes. 

5:Drain the water-vinegar solution from the boiler. 

6:Refill the fresh water to the boiler,drain,and repeat until vinegar odor 

disappear. 

 

 

Instruction using for accessories 

 

1. Extension tube 

Mount the extension tube to use the steam cleaner to clean the floor, high 

windows or inaccessible areas. Place the open end of tube on the steam 

gun until the steam gun release button clicks in the place. Use one or two 
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extension tube as necessary. To remove the extension, press the release 

button and pull the tubes apart with a downward motion. 

 

 

 

2. Big nozzle 

This nozzle makes it perform a deep cleaning and easily reach places 

such as corners, junctions or bathrooms. Simply push the nozzle firmly 

and adjust the gun directly. 

 

 

3. Round brush 

Round nylon and metal brushes are inserted firmly into big nozzle. You 

can even eliminate stubborn dirt from blinds, radiators, etc. Use the small 

metal brush. The nylon brush is suitable for heavier stains on less 

sensitive materials such as stainless steel. To remove it, you just have to 

push it down and remove it directly.    
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4. Ironing brush 

To iron a chair, sofa, bed, etc, place the white ironing towel on ironing 

brush and connect with the steam gun. 

In addition, you can adjust the extension tube in the middle of unit hole. 

You can put the clothes on it directly. 

We suggest you using a small amount of steam when using this function. 

   

  

 

        

  

 

5. Window brush 

To clean window, mirrors, or tiles or objects with smooth surface, use the 

window brush, which has a rubber for cleaning. When installed, set in the 
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two prominent parts of the hook scraper; then place the glass brush cover 

for iroing;an audible click will sound, and the installation is complete. 

 

 

 

 

 

 

 

 

If temperature is lower than 0 ℃, please do not use this product 

to clean glass 

Do not placed in the same position more than 2 seconds  

 

 

6. Floor brush 

It is recommended to sweep or vacuum hard floors before mopping. 

Connect the nozzle on the floor brush to the end of extension tube. Make 

sure that the nozzle fits properly in place. The floor brush is ideal for 

cleaning washable walls and floor coverings. It can be used with or 

without the mop. Press on the inside of the handle, open the latches to 

attach the mop. 

 

As for towel, please first fold in half, and than clamp in the brush directly. 
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Add the carpet glider if you need to clean the carpet. open the clips to 

hold the towel. 

                                   

 

Trouble shooting 

Problem Cause Solution 

Unit fails to 

heat up 

Unit is not plugged in 
Plug power cord into 

electrical  outlet 

Unit is not open power 

switch 

Open the power 

switch  

Boiler or fuse or 

temperature controller is 

broken 

Ask professional 

service for help 

Excessive 

amount of 

water in 

steam 

NOTE: It is 

normal for 

steam 

contain 

some 

Water condensation in the 

steam hose 

Pour for some 

minutes and will dry 

quicker 

Boiler has been overfilled 

Always using 

measuring cup to fill 

water with correct 

amount. 
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amount of 

water Unit has not heated up for 

full operation temperature 

Wait long time about 

10 minutes when 

steam is ready 

Steam 

output is 

weak or 

intermittent 

Short of water in boiler 

Fill water into boiler. 

Or may mineral has 

blocked the steam 

nozzle, use thin wire 

to pass through 

Mineral build-up in unit 
Refer to section for 

cleaning procedure 

Green light 

not on 

Check if water in the boiler 

and the power switch is on 

It may not influence 

using.  

Red light not 

on Only show for a very short 

time  

It is not influence 

using, no steam 

means no water in the 

boiler. 

Safety cap 

cannot be 

opened 

Steam still exists in the 

boiler 

Waiting for 20 

minutes more  

Dot in the mid of safety cap 

still highlight 

Refer to section for 

opening safety cap 
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Steam Cleaner 

Model: NL-2752WH 


